国  际  货  物  运  输  托  运  书

SHIPPER’S INSTRUCTIONS TO ARRANGE FOR SHIPMENT OF GOODS
	Shipper’s Name and Address 托运人(必需填写英文)
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	Add：No. 18,YuHua West 3 Lane,FuYong Street, FuYong Town, Bao'An District, ShenZhen City, GuangDong, China.
电话/Tel： 0755-6115 7245
E-mail：donghaoexp@163.com 
Website：www.donghao0769.com
www.donghaoexp.com

	Consignee’s Name and Address 收货人 (必需填写英文)

	

	Notify Party 通知人

	Air freight  To be prepaid □  To be collected □
Charges  :                  (If service available)

	
	Other     To be prepaid □   To be collected □
Charges  :                  (If service available)

	Departure 始发港
SHENZHEN

	Destination目的港
(必需填写英文)

	Special Instruction


	Air Rate 运费
 
	

	D/D门到门

	D/P 门到机场

	P/D机场到门

	P/P机场到机场

	

	Marks & No of Packages
唛头、包装件数

	Description of Goods
货物品名(必需填写中英文)

	Gross Weight
毛重 (KG)

	Measurement
尺寸 (CM)


	L/C or no是否用信用证
YES（ ） NO (   )
	Drawback or no是否退税
YES ( 是 )   NO (  )
	货物申明价值：                      
Insurance or no 是否保险
YES (  )  NO (  )

	Documents to accompany Airwaybill of House Airwaybill (随机文件)     
Packing List □        Commercial Invoice □         Certificate of Origin □       
Other Document □                              

	托运人特别注意事项：
1、托运人保证所填内容属实，品名与实际货物一致，与随机文件

相一致, 否则,由此而导致的托运人损失，承运人概不负责。

2、如托运人不愿意买保险，货物发生丢失，损坏等情况时，

均按《中华人民共和国民用航空法》等法律法规办理，不能向
我司索赔。提单资料修改，请在航班提前24小时内书面通知我司。
3、托运人要求买保险时，按货物申明价值的5‰交纳保险费。

4、严禁交运易燃易爆及其他违反国内,国际法律的违禁物品，

违者责任由托运人承担.

5、到付货物客人拒付,拒收,或托运人要求退运时，托运人必须

承担所有运杂费。
	日期
Date                                       
经手人
Agent                                           
托运人签字盖章(必需填写)
Signature of Shipper
经手人身份证号码

                                                   


*托运人证明以上所填全部属实，愿意遵守承运人的一切载运规定,并愿承担由此产生的法律和经济责任。
